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NAPOMENA O TOČKI „I/A” 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Br. preth. dok.: 11022/22 

Br. dok. Kom.: 10511/22 + ADD 1 

Predmet: Prijedlog ODLUKE VIJEĆA o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske 
unije u okviru Središnje komisije za plovidbu Rajnom o donošenju 
revidiranog Pravilnika o osoblju u plovidbi Rajnom 

‒ donošenje 
  

I. UVOD 

1. Komisija je 21. lipnja 2022. Vijeću dostavila navedeni prijedlog. 

2. Prijedlog se odnosi na utvrđivanje stajališta Unije u cilju donošenja rezolucije Središnje 

komisije za plovidbu Rajnom („CCNR”) o Nacrtu pravilnika o osoblju u plovidbi Rajnom 

(„Pravilnik”). Pravilnik se revidira kako bi se uzela u obzir Direktiva (EU) 2017/2397 

Europskog parlamenta i Vijeća1. 

3. CCNR je međunarodna organizacija s regulatornim ovlastima u pitanjima prijevoza 

unutarnjim plovnim putovima Rajne. Četiri države članice EU-a (Belgija, Francuska, 

Njemačka i Nizozemska) te Švicarska članice su CCNR-a. Unija nije članica CCNR-a. 

                                                 
1 Direktiva (EU) 2017/2397 Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2017. o 

priznavanju stručnih kvalifikacija u unutarnjoj plovidbi i stavljanju izvan snage direktiva 

Vijeća 91/672/EEZ i 96/50/EZ (SL L 345, 27.12.2017., str. 53.). 
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II. RAD U PRIPREMNIM TIJELIMA VIJEĆA 

4. Radna skupina za pomorski promet razmotrila je prijedlog na sastancima 5. i 11. srpnja 2022. 

i izmijenila ga kako bi se uzela u obzir stajališta delegacija. Najzad, prijedlog je neznatno 

prilagođen nakon sastanka Radne skupine za pomorski promet 26. rujna kako bi se uzele u 

obzir pravne bojazni Komisije. 

5. Slijedom dogovora postignutog na razini radne skupine pravnici lingvisti Vijeća redigirali su 

tekst nacrta odluke Vijeća. 

III. ZAKLJUČCI 

6. Odbor stalnih predstavnika poziva se da ispita i potvrdi nacrt odluke kako je naveden u 

dokumentu ST 11265/22 REV 1, koji su pripremili pravnici lingvisti, te da ga podnese Vijeću 

na donošenje. 

7. Europski parlament bit će obaviješten o donošenju u skladu s člankom 218. stavkom 10. 

UFEU-a. 
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